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A Mepen nepBbIM NPUMEHEHNEM

Bawlero npnbopa npoynTante
3Ty OpUrMHanNbHY MHCTPYKLMIO MO 3KCMIy-
aTaumu, nocne 3Toro AeNCTBYTE COOTBET-
CTBEHHO W COXpaHWTe ee ANns AanbHenLe-
ro Nonb30BaHUS UNN Ans cneayoLlero
BnagenbLua.

OrnaBneHue

YKasaHusa no TexHuke besona-
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Yka3aHus no TexHuke

6e3onacHOCTMU

Mepen nepBbIM Ucnonb3oBaHem npnbopa
crnegyeT 03HAaKOMUTLCS € AaHHbIM Pyko-
BOCTBOM MO 3KCMnyaTaumm 1 npunarae-
MO BPOLLIFOPOIA MO TEXHNKE 6e30MacHOCTM
npu paboTe C LWEeTOYHbIMI MOKLLMMU NpU-
GopamMu 1 MoLWMMK NpuBopamMmm-pacibl-
nutenamm Ne 5.956-251.0

CTeneHb onacHoOCTH

A OINACHOCTb

YkasaHue omHocumesibHO Herocpedcm-
8EHHO 2po3swWel onacHocmu, Komopasi
MpusoduUM K MsixesibIiM y8eydbsiM Unu K
cmepmu.

AN TMPELQYNPEXOEHUE

YkasaHue omHocumesibHO 803MOXHOU Mo-
MmeHyuanbHo onacHou cumyayuu, Komo-
pasi Moxem fpueecmu K msixxesibiM yee-
YbSIM UU K cMepmul.

&N OCTOPOXXHO

YkasaHue Ha nomeHyuasnbHO OnacHy cu-
myauuro, Komopasi MoXxem npusecmu K
MOMTYYEHUIO FIe2KUX mpPasm.

BHUMAHUE

YkasaHue omHocumesibHoO 803MOXHOU Mo-
MmeHyuanbHo onacHou cumyayuu, Komo-
pasi Moxxem roesnieys MamepuasbHbili
ywepb.

Ha3sHauyeHue

MawwwuHa gns yxoga 3a nonamu npegHas-
HayeHa Ansi BNaXHON y6opKy POBHbIX MO-
nos.

LLnpunHa paboyeit noBepxHocT B 300 MM 1
BMECTUMOCTb pPEe3epBYapoB A5l YACTOW 1
rpsi3HOM BOAbI MO 4 N Kaxabln obecneynBa-
10T 3P PEKTUBHYIO MOIMKY HEBOMbLUMX NO-
BEPXHOCTEMN.

MuTtaHne ot ceTn obecneyvmBaeT BbICOKYHO
Npou3BoAMTENBLHOCTL 6E3 OrpaHNYeHUst
BpemMeHun paboThbl.

YkasaHue:

Kaxabii pa3 B COOTBETCTBMM C 3a4a4en no
O4YMCTKE YCTPONCTBO MOXET OCHALLATbCS
pasnMyHbIMU NPUHAANEXHOCTAMU.
CnipalumBaiiTe Ux No Hallemy katanory
Unn noceTute Haw cant B NHTepHeTe
www.kaercher.com.
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Mcnonb3oBaHue no

Ha3Ha4YeHuto

Mcnonb3yiTe AaHHbIR NpUbop MCKMNYK-
TeNnbHO B COOTBETCTBUMN yKa3aHUsIMU AaH-
HOro pyKoBOACTBA MO 3KCMyaTaumu.

He ponyckaeTcs ncnonb3oBaHue npu-
6opa Anst YNCTKU KECTKUX NMOSIOBbLIX MO-
KPbITWIA, YyBCTBUTENbHBLIX K BO3OENCT-
BYIO Biary U NONIMPOBaHMIO.

[nanasoH paboyen Temnepartyphbl Co-
ctaBnsieT ot +5°C go +40°C.

Mpnbop He npurogeH Ans MOVKK 3a-
Mep3LLMX NOJoB (Hanpumep, B Xoro-
OVNbHBIX YCTaHOBKAX).

Mpubop paspeluaeTcs ocHaLlaTh TOMb-
KO OpUrMHanbHbIMK NPUHAAIEXHOCTS-
MU 1 3anacHbIMU YacTsIMU.

Mpun6op 6bin paspaboTaH aAns MOWKK
NonoB BHYTPWU NOMELLEHUI UK NoBep-
XHOCTEN, HaxoOALMXCS NOL KPbILLEN.
Mpubop He NpeaHa3Ha4YeH Anst YUCTKU
00LEeCTBEHHbIX TPAHCMOPTHbLIX AOPOT.
Mpubop He npuroaeH Anst cnonb3oBa-
HWsi BO B3PbIBOOMNACHOW cpeje.

3awmTa oKpyxarouieun cpeabl

€D

MaTepuan ynakoBku noanexurt
BTOpMYHON NepepaboTke. Mpock-
6a He BbibpacbIiBaTb yNakoBKy
BMeCTe C IOMALUHUMUN OTXoda-
MW, a caaTb ee B NYHKT npuema
BTOPWYHOTO ChIpbS.

Crapble npubopsl cogepxat
LUeHHble nepepabaTtbiBaeMble
mMaTepuarnbl, Noanexaiwue nepe-
Aaye B NYHKTbl MPUEMKN BTOPUY-
HOTO Cblpbsl. AKKYMYMSITOpbI,
MacIo 1 UHble NoJobHblIe MaTe-
pvanbl He [0MKHbI NonagaTb B
OKpy>katoLLyto cpeay. Moatomy
Mbl NPOCMM Bac caaBaTtb UMK
yTUNM3oBaTh cTapble Npubopbl
Yyepes COOTBETCBYOLLME CUCTE-
Mbl c6opa NogobHbBIX OTXOO0B.

MHCTpYKLMM NO NPUMEHEHUIO KOMMO-
HeHTOB (REACH)

AKTyarnbHble CBEAEHWNSI O KOMMOHEHTaX
npvBefeHsbl Ha BeG-y3ne no crnegyowemy
apgpecy:

www.kaercher.com/REACH

AneMeHTbI ynpaBneHus

Puc. 1, cM. 060pOTHY0 CTOPOHY
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Pyuka

BbikntoyaTens BoASHOro Hacoca
naBHbIV BeIKNOYaTenb "PaboTa co
LweTkamu/paboTa B pexmme BcacbiBa-
HUs".

pyKosiTka s HoLeHus npubopa
XomyT Ansi nogBecku pesepByapa Ans
rPSI3HOM BOAbI

Pesepsyap rpasHoi sBogbl

Bak uncTton Boapl

Bnokuposka 6aka uncTon Boapl
CeTyatbit punbTp

Motowuin ysen

Mepane nogbema BcacbiBaKOLLMX NNa-
HOK

PasbrnokmpoBka napkoBOYHOro nosio-
XeHus

BcacblBatoLasi Tpybka,

CoepnuHeHne BcacbiBatoLel Tpyoku
BcacbiBatowasa opcyHka (Toneko BR
30/4 C Adv)

LLleTouHbIn Ban

BcachbiBatoLas nnacTuHka
nebnokvpytoLLas KHOMka, CMeHHas
LweTka

Kpblwka pesepByapa rpsis3Hol Boabl
Brnokuposka

Ykasartenb ypoBHS

Kptoukun ansa kabens, BpaiyaioLimecs
CeTeBoW LLHYp CO LUTencenbHOW BUM-
Komn

Pyuka BcacbiBatoLLen TpyOKmM (TONbKO
ans BR 30/4 C Adv)

LiBeTHass MapkupoBKa

OpraHbl ynpasneHust Ans npouecca
OUUCTKM XKENTOoro LBeTa.

OpraHbl ynpasneHust Ans TeXHUYECKo-
ro o6CnyXuBaHNsa 1 cepenca ceeTno-
ceporo ugeTa.
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MNMepBbLIN BBOA B

aKcnnyarauuio

Puc. 2, cM. 060pOTHYO CTOPOHY

= BcraBuTb TpybKy Ha KOHLE py4ku B OT-
BepcTue npubopa.

= HaxaTtb Ha CeTKy 1 BABUHYTb PYy4Ky B
npubop Ao dukcauuw.

=> BbIpoBHATL kKabenb B yCTPOWCTBE U
YCTaHOBUTb KPbILLKY, Kak MOKa3aHo B
NPUMOXEHUN.

3anonHuTL pesepByap AN YNCTON
BoAbI

A OCTOPOXHO

OnacHocmb nospexdeHusi. [MpumeHsImb
MOosIbKO PEKOMEHA08aHHbIE MOoOWUe
cpedcmea. B criydae ucnonb3oeaHusi Opy-
2ux Mmorowux cpedcme aKcrTyamupyowee
nuyo 6epem Ha cebs NoebIWeHHbIU PUCK C
moyKu 3peHust 6eaonacHocmu pabomel,
onacHoCmu rosly4eHuUst mpaem U yMeHb-
WieHus1 cpoka cryx6bi npubopa. Mcnorns-
308amb MOJILKO MoKujue cpedcmea, He
colepxxawue pacmeopumeriel, COMSIHY
u nnasukosyr (gpmopucmoeodopodHyio)
Kucrnomy.

lNpuHames 80 8HUMaHUe yKka3aHusl Mo mex-
Huke 6e3onacHocmu, npusedeHHbIe Ha
ynakoekax ducmsiujux cpedcms.
Yka3aHwue:

He ucnonb3oBaTb CUMNBHO neHqawmnecd 4m-
cTsWwmMe cpeacTea.

Cobntoaath ykasaHusi No JO3UPOBKe.

PekomeHayeMble MotoLme cpeacTea:

Ucnonb3oBaHue Motw- [osupos-
wee Ka
cpeacr-

BO

LWenoyHoeunctawee RM 743 (0,5 - 2,0%

CpeacTBo Anga yxoaa

KucnotHoe uncta-  |RM 738 10,5 - 3,0%

LLiee cpeacTBo Ang

yxopa, Ans caHuTap-

HbIX obnacTten, nna-

BaTenbHbIX baccel-

HOB U T.n. Yoanset

cnegbl HAKUMW.

Cpeacteo anst yxoga |RM 780 0,5 - 2,0%

EXTRA

CpeactBo gnsoc-  |RM 751 1,0 - 25%

HOBHOW OYUCTKM NO-

NoB, KACMNOTHOE

=> BbIHYTb pe3epByap 4N YMCTOW BOAbI
13 npubopa.

= OTKpbITb KPbILLKY pe3epByapa ans yYu-
CTOW BOAbI.

= 3anuTb cMecb BOAbl U YNCTALLErO
cpeacTeBa. MakcumanbHas Temnepary-
pa xuakoctun 50 °C.

=> 3akpbITb KPbILLKY pe3epByapa ans Yn-
CTOW BOAbI.

=> BcraBuTb pe3epByap A5t YACTOW BOAbI
B annapar.

MopaknioyeHue K ArIeKTpoceTun

= OTKUHYTb BHYTPEHHWUE KPHOYKU ANS Ka-
Oens BBEpX U CHATbL kaberb.

=> [lpoBepuTb CETEBOW Kabenb U LUTEKEP
Ha U3HOC U Hanu4ume noBpexaeHunin. 3a-
MeHa [0JKHa NPOBOAUTLCS TONbKO
cepBuUCHON cnyxbor unu cneumanm-
CTOM-3MEKTPUKOM.

= BcraBuTb ceTeByto LUTENCENbHYIO BUI-
Ky B pO3€TKy.
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Mownka

A OIACHOCTb

OnacHocmb rony4YyeHuss mpasm om yoapa
3/1EKMPUYECKUM MOKOM 10 MPUYUHE Mo-
8pexx0eHH020 cemegoeo Kabens. Ceme-
8ol kabesnb He Qo/mKeH conpuKkacamsCs ¢
spawjarouuMUcs wemkamu.

BHUMAHUE

OnacHocmb Mo8peXXAeHUSs MOKPLIMUS 0~
n1a. Memod o4ucmku curnbHbIX 3a2psi3He-
HUU MOXHO MPUMEHSIMb MOJIbKO Orisi
OYUCMKU COOMEemcmeywux rnogepxHo-
cmedl.

OnacHocmeb nogpexxdeHusi Hacoca Yucmodl
800k! rpu cyxom xode gcriedcmeue nycmo-
20 pe3epsyapa 051 yucmou 800k1. KoHmp-
onuposame yKazamersib YPOB8HS U rpu ry-
cmowm pesepsyape 01 Yucmou 800bI 8bi-
KIMoYUMBb Hacoc ¢ noMouWbio 8bIKIoYame-
7S,

OOGbI4HOE 3arpsi3HeHue

= YcTaHoBUTbL Nedanb NoabemMa Bcachl-
BaloLMX NMaHoOK B NonoxeHue "Bcachkl-
BaHue" (puc. 3 - nonoxexune "1/BKN",
CM. 06OPOTHYIO CTOPOHY).

= HaxaTtb Ha pa3bnokMpoBKy NapKoBOY-
HOrO MONOXEHUSI U OTKUHYTb PYYKY Ha-
3aa.

= YcTtaHoBUTb NnonoxeHue "1" oCHOBHOro
nepekntovatens "PaboTa co weTtkamu/
paboTta B pexvmMe BcacbiBaHUs'".

= BkntounTb BbiKNoYaTenem BoasiHom
Hacoc.

=> [lepemewatb annapart No o4YnLLL@eMon
NMOBEPXHOCTW.

CunbHoe 3arpsisHeHue

BHUMAHUE

OnacHocmb r1o8pexx0eHUst NoKpbIMus o-

n1a. Memod oyucmku curnbHbIX 3agps3He-

HUU MOXHO MPUMEHSIMb MOJIbKO Orsi

0YUCMKU COOMBemMCcmayrWUx Mo8epxHo-

cmed.

= YcTaHOBWUTL Nefarnb Noagbema Bcachl-
BalOLLMX MNMaHOK B NONOXeHWe "Bcachbl-
BaHue oTcyTcTBYeT" (puc. 3 - Nonoxe-
Hue "0/BbIKI", cM. 060pOTHYIO CTOpPO-
HY) 1 MPOBECTU OYUCTKY KaK Mpu Hanm-
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4nm 06bIYHOrO 3arpsisHeHus. Motoast
XWNOKOCTb OCTAeTCs Ha O4YMLLLAEeMOM MNo-
BEPXHOCTU U AENCTBYET B TEYEHME 3a-
[aHHOro BpeMeHW.

=> YcTaHoBUTbL Neaanb NogbemMa Bcachl-
BaOLLMX MNNAHOK B NOSOXeHne "Bcachl-
BaHMe" 1 elle pa3 obbexaTb ovnae-
MY MOBEPXHOCTb.

BcacbkiBaHue 13 yrnos (Tonbko ansa BR
30/4 C Adv)

=> BbITawuTbh HABEPX BCACLIBAOLLYHO
TPyOKy 13 pyyKkn, HageTb BCaCbIBato-
LLYI0 (POPCYHKY M MPOU3BECTU BCAChI-
BaHuWe rpsasu.

= Ypanutb OpPCYHKY, NOMECTUTb Ha Me-
CTO BcacbIBatoLLyto TpyoOky 1 3acukcu-
poBaTb Py4Ky.

3aBepLINTb OYMCTKY

=> BbIKNO4YNTb BbiKIlO4aTENEM BOASAHOMN
Hacoc.

=>» [lepemecTuTb NpUBOP elle pas Ha He-
3HaYUTENBHOE PAcCTOSHME Y NPOBECTU
BCacblBaHWMe OCTaBLUENCs BOAbI.

= YcTaHoBuUTb nonoxeHue "0" 0CHOBHOro
nepekntoyatens "Pabota co weTtkamu/
paboTa B pexxume BcacbliBaHus".

= OTKUHYTb py4Ky Bnepes v 3aduKcmMpo-
BaTb NpMBOp B NApKOBOYHOM MONOXe-
HUK.

=> BbiTawute WTEncenbHy BUMNKY U3 pO-
3eTKW.

YpaneHue cogepXXumoro ms
pe3epByapa Ans rpsi3Hon BoAbl

Yka3aHue:

Mpu nonHom Gake Ans rpsA3HON BoAbI MO-

NNaBoOK 3aKpblBaeT BCAChIBAOLLMIA KaHar.

Mpouecc BcackiBaHWs npepbiBaeTcs. Ono-

POXHUTb Bak Ans rpsA3HOM BOAbI.

AN TMPEQYNPEXOEHUE

Cobnodalime mecmHbie npednucaHusi no

obpaweHur co CmoYHbIMU 80damu.

=> BebikntouuTe npnbop.

=>» [NpunogHAaTb Nprbop 1 3adnKcMpoBaThb
€ro B MapKOBOYHOM MOSOXEHWMU.

= BbIHYTb pe3epByap 4N YMCTOW BOAbI
n3 npubopa.
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[MoBepHYTb BHU3 XOMYT ANS pe3epBya-
pa 4ns rpsi3HON BoAbl U CHATb pe3epBy-
ap.

MoOHSTE 3aMOK U CHATb KPbILLKY pesep-
Byapa Ansi rpsi3HON BOAbI.

BbinuTb rpsAsHyio Boay.

Mocne aToro npomoriTe pesepByap Ansi
rPSA3HON BOAbI YNCTOW BOJOW.

HapeTb KpbILWKy Ha pe3epByap ons
rpsi3HON BoAbl U 3achmKkcnpoBaTh ee.
BcTaBuTb pesepByap Ans rpsasHomn
BOAbI B annapar.

L 2 R T

YpaneHue cogepXumMoro u3
pe3epByapa AN YNCTON BOAbI

BbIHYTb pe3epByap 4151 YMCTOW BOAbI
13 npubopa.

OTKpbITb KPbILLKY pe3epByapa Anst un-
CTOW BOAbI.

BbINUTb MOKOLLYHO KUAKOCTb.

3aKpbITb KPLILLKY pe3epByapa Ans 4u-
CTOW BOABbI.

BcTaBuTb pesepByap A4Nns YACTOW BOAbI
B annapar.

TpaHcnopTupoBKa

&N OCTOPOXHO

OnacHocmb mpasmbl U nospexoeHus!

Obpamume 8HUMaHUe Ha 8ec ycmpoucm-

8a rnpu mMpaHcrnopmuposKe.

= OTKUHYTb pyyKy Bnepen un 3acukcmpo-
BaTb NpMBOp B NApKOBOYHOM MOMOXKe-
HUK.

= HaknoHWTb BHM3 PYYKy 1 MepemMecTuTb
npunbop

nnm

=> BbICcoko NogHATL NpubOop 3a pyyKy v ne-
peHecTw.

=> [lpu nepeBo3Ke annapaTa B TpaHCNop-
THbIX CpeAcTBax cregyeT yunTbiBaTb
AeNncTByloLMe MECTHble rocyaapcT-
BEHHbIE HOPMbI, HanpaBfieHHbIe Ha 3a-
LLMTY OT CKOMbXEHNS U ONPOKMAbIBa-
HUs.

L 2 7 T

&N OCTOPOXHO

OnacHocmb mpasmbi U nospexoeHus!
Obpamumb 8HUMaHUe Ha 8ec ycmpolicm-
8a Nnpu xpaHeHuu.

OT0 YCTPOMCTBO pa3peLlaeTcsi XpaHUTb
TONbKO BO BHYTPEHHUX NOMEeLLEeHUAX.

YXO,D, n TexHn4yeckKkoe
ob6cnyxuBaHuwe

A OINACHOCTb
OnacHocmb Moy4YeHuUs mpasmbl 0m Ciiy-
YallHO 3arnyweHHOo20 arnnapama u 3ekK-
mpouwioka.
lNeped nposedeHuem rmobbix pabom o 0b-
cryxueaHuro ycmpolicmeo criedyem 8bi-
KIMIOYUMb U U3651e4b WMmercesibHyIo UKy
U3 po3emku.
BHUMAHUE
OnacHocmb nospexdeHusi ycmpolicmea
sbimekarouelti gooodl. Neped nposedeHu-
eM mexHU4Yecko20 obceyxueaHusi criedy-
em ornopoXHUMb pesepsyapbl Orsi 2psi3-
HoU u yucmol 800b!.

lMnaH TexHM4yeckoro o6cnyXuBaHus

Mocne paboTbl

BHUMAHUE

OnacHocmb nospexodeHus. He onpbicku-

8amb ycmpoticmeo 8000l U He UCMob30-

8amb agpeccusHble Yyucmsiujue cpedcmea.

= OnopoXHUTL pe3epByap rPA3HON BO-
abl.

= OuuCTUTb YNNIOTHEHUS MEXay pe3ep-
BYapoMm Ans rpsi3HOW BoAbl 1 Npubo-
pom.

= Ypanutb cooepXxumoe U3 pesepsyapa
ONst YACTOWM BOAbI.

=> [MpombITe Npubop: 3anonHuTe pesep-
Byap Ansi YACTOM BOAbl YUCTOW BOAON
(6e3 motoLLero cpecTea) U oCcTaBUTb
npubop nopaboTaTtb B Te4EeHNe OJHOW
MWHYTbI C BKITFOYEHHbIM YBNAXXHUTENEM
LLIeTOK.

= Ypganutb cogepxumoe 13 pesepsyapa
[ONS YNCTOW BOAbI.
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= OumncTuTb NPUBOP CHapYXK, NCMONb3yH
ANs 3TOro BNAXHYH TPAMNKY, NPONUTaH-
HYI0 MSITKUM LLENOYHbIM PaCTBOPOM.

= OuunCTWTb BCackiBatoLLMe NNaHKK, Npo-
BEPUTb Ha U3HOC, NPV HEO0BXO0AMMOCTH
3aMeHUTb (cM. "PaboTbl NO TEXHMYe-
CKkoMy obcnyXmBaHuio").

=> [poBepuTb Ha U3HOC LWEeTKY, NPy HEO6-
XOAMMOCTHM 3aMeHUTb (cM. "PaboTbl no
TEeXHMYEeCKoMy 06CnyxuBaHuio").

ExerogHo

= O6ecneynTb NpoBeAEHNE NpeanmcaH-
HOW NpoBepkn 6e30MacHOCTN ANEKTPU-
KOM.

Pa6oTbl N0 TeXHNYECKOMY
o6cnyXuBaHuio

3amMeHUTb BcacbiBaloLme NiaHKu

Yka3aHue:

BcacbliBatowme nnaHkv NpukpenneHs! K
nNpubopy ¢ NOMOLLIbIO 3aLLENOK N X MOXHO
NEerko CHAATb.

= YcTaHoBWTb Nedank nogbema Bcachl-
BalOLLMX NMaHOK B NOSOXeHWe "Bcachl-
BaHue" (puc. 3 - nonoxexune "1/BKN",
CM. OBOPOTHYIO CTOPOHY).

CHsTb pe3epByap A5 YNCTOW BOAbI.
CHATb pe3epByap NS rpsi3HON BOAbI.
MonoxuTe npubop Ha Gok.

BbITAHYTE BHM3 BCacblBatoLLME NAAHKW.
BcTaButh HOBble BCcacbkiBaloLMe nnaH-
KM 1 3adhmKCMpoBaThb UX.

3amMeHUTb LWEeTOYHbIN Ban

A XA A7

CHATb pe3epByap AN YMCTOW BOAbI.
CHATb pe3epByap ANs rpsi3HON BoAbl.
MonoxunTe npubop Ha Gok.

HaxaTb Ha KHOMKy pa36roKMpOBKY LLe-
TOYHOro Barna, OTKMHYTb Bar BHU3 1 Bbl-
HYTb €ro 13 3axBaTHOro yCTpPONCTBaA.
HacaguTb HOBbIN LLIETOYHbIV Bas Ha 3a-
XBaT 1 3admKcnpoBaTh €ro Ha NpoTu-
BOMOMOXHOW CTOPOHE.

LA A7

v

Cucrtema 3awmThbl OT 3amMep3aHusa

Mpv onacHOCTM 3aMOPO3KOB:

=> cnuTb BOAY M3 pe3epByapoB ANS Yu-
CTOW U Irpsi3HOM BOAbl,

=> nocTtaBuTb NPUBOP Ha XpaHeHne B He-
3amep3aloLLeM MoMeLLeHUN.
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Henonaaku

A OINACHOCTb

OnacHocmb rony4YeHusi mpasmMbi om criy-
valHo 3arnyweHHo:20 annapama u 3/1ek-
mpouwiokKa.

lNeped nposedeHuem mobbix pabom o 0b-
crlyxueaHuro ycmpolticmeo criedyem 8bl-
KITI4UMb U U38/1€4b WMETCESIbHYIO 8UIIKY
u3 po3emku.

BHUMAHUE

OnacHocmb nospexxdeHusi ycmpolicmea
sbimekarouelti godol. Neped nposedeHu-
eM mexHu4Yeckozo obcnyxxueaHusi credy-
em OropoXHUMbL pesepsyapbl Ors eps3-
HoU u yucmou 800b!.

Mpu HeucnpaBHOCTAX, KOTOPbIE HEBO3-
MOXHO YCTPaHWTb C NOMOLLbIO AaHHON Ta-
6nvubl, cnegyeT obpaTtnuTbes B Cnyxby
CepBUCHOro 0bCnyxnBaHus.
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Henonagka

Cnocob ycTpaHeHus

Mpubop He 3anyckaeT-
cA

I'Ipoaepvm:, BCTaBJieHa N witencernibHaa BUIKa B PO3ETKY.

HepocTtaTouHoe konu-
4eCTBO BOAbl

[NpoBepunTb YpoBeHb 4MCTOM BOAbI, NpKU HeobXoaAMMOCTM OONUTb.

OTkpbITb 3anop pe3epByapa AN YMCTon BoAbl. Ecnv nocne oT-
KpbITVS B pe3epByape YCTaHaBNIMBaETCA NOHMXEHHOe AaBreHue,
TO criegyeT OYNCTUTb BEHTUMALMOHHBIN KNanaH, pacrnonoXeHHbI
B 3aTBOpE pe3epByapa Ans YMCTON BOAbI.

MpouncTuTb pacnpegenutens Boabl (CM. ,O4ncTka pacnpegenu-
Tensa Boabl®).

M3Bneyb 6ak Ans YMcTon BoAbl M NPOBEPUTL CETYATLIN PUMbTP Ha
Hanu4yue 3arpssHeHus. Npy Heo6XxoaNMMOCTH U3BMEYb CETHAThIN
dVNbLTP 1 NPOYNCTUTB €ro.

CHATb knanaH ¢ punbTpPOM C pe3epByapa Ans YNCTom oAbl (puc.
4, cMm. Ha obopoTe) 1 NPOMBITh B YyTb TEMMON BOAE.

Bo Bpems 3anonHeHus
“3 pesepByapa ans
YMCTOI BOAbI MPOUCXO-
OUT yTeuka.

CHsTb KnanaH ¢ hunbTpoM C pe3epByapa A58 YMCTon Boabl (pucC.
4, cm. Ha 060poTeE) U NMPOMBITE B YyTb TEMMON BOAE.

HepocTtaTouyHas moll-
HOCTb BCacCbiBaHUA

OnNOpOXHUTL pe3epByap rPsA3HON BOAbI.

3admkenpoBaTb pesepByap AN rps3Hon Bogbl B npubope.

[poBepuTb Ha repMEeTUYHOCTb YNNOTHEHNA MexXay bakom rpsi3HON
BOAb! U KPbILLKOW, Npw HeobXoaMMOCTU 3aMEHNUTb.

MpoBepPUTL YNIIOTHEHNUSA MEXAOY KPbILLKOW pe3epByapa Afs rpsis-
HoW BoAbl U NpuGopoM. Mpu NoBpeXxaeHHbIX YNIOTHEHUSIX o6pa-
TUTBLCS B CEPBUCHYIO Criy0y.

npOBepI/ITb, 3alleSIKHYTbl J11 BCacbiBatoLlne nnaHKnu Ha MotoLLen
ronoBKe.

BcacbiBatoLas nnaHka 3acopeHa, OYNCTUTD.

BcacbiBatoLme nnaHku U3HoLeHbl, TOMEHATL MecTamMu nepeagHune
1 3aHu1e BcacblBatoLme nnaHkn. Ecnm obe BcacbiBatoLme nnaHku
M3HOLWUEHbI, YCTaHOBUTb HOBbl€ BCacbliBaloLLMe NaHKU.

[MpoBepuTb NPaBULHOCTL COeANHEHUsT 06onX AeTanen BcachiBa-
oLen Tpybkn ¢ coeguHeHNeM BcacbiBatoLLen TpyOku.

IMpoBepuTb BCacklBatoLLyo TpyOKy 1 BCacbiBaOLWUIA KaHan Moto-
LLieV TOMOBKM Ha HanM4ve 3acopoB, Npu HEOGXOAMMOCTH yCTpa-
HUTb 3acop (cM. "OumncTka BcacbiBatoLLen Tpyokn").

[MpoBepuTb, NPOMNOXEH N POBHO kabenb 3a 6bakamu u ogeTa nu
npvnaraemas KpbiLlKa.

HeynosneTBopuTens-
Hbl pe3ynbTaT MOWKK

[MpoBepuUTb Ha N3HOC LLETOYHbIV Ban, Npu HeobxoanmocTu 3ame-
HUTb.

LleTka He BpaLyaeTca

[poBepuTb, He 336J'IOKVIpOBaH NN LWETOYHbIN Ban NOCTOPOHHUMU
npeameTtamm, npu HeobxoanmocTn yaannTtb NOCTOPOHHKE Nnpen-
MeThbl.

Ckpun, LWweTka He no-
BOpayMBaeTcs

Cpabotana npegoxpaHutensHas dpukumMoHHas mydTa. Beiknto-
YUTb NPUGOP, NPOBEPUTL/OYUCTUTD LLIETOYHbIN Ban.
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OuncTnTb pacnpegenutenb BOAbI

= BblHYTb LWETO4YHbIN Bas.

= BbiTawuTb NNaHKy pacnpeaeneHms
BOAb! U3 KaHana LweTku (puc. 5, cm.
00OpPOTHYO CTOPOHY).

=> [MpombITb NOA NPOTOYHOW BOAON OPO-
CUTErnbHBbIA KaHan 1 OTBEPCTUSA NNaHKN
pacnpegeneHusi Boabl.

OuncTUTbL BCacbIiBaKLWy TPYOKy

=> BbIHYyTb pesepByap Ans YMCTON BOAbI
13 npubopa.

=> [MoBepHyTb BHWU3 XOMYT AN pe3epBya-
pa Ans rpA3HON BoAdbl U CHATb pe3epBy-

=> BbITSHYTb Ha3ag 13 npubopa coeanHe-
Hue BcachkiBatoLleln Tpyoku 1 BbiaBU-
HyTb 06a KOHUa BcacbiBatoLLel Tpyoku
(puc. 6, cM. 0OOPOTHYIO CTOPOHY).
BcacbiBatowwas Tpybka pasomkHyTa 1
o6a KoHLa AOCTYMHbI A4S NpoBeAeHNs
OUMUCTKM.

[Nocne Toro, Kak BcacbiBatoLue niaHku
Tpy6ku GyayT BbITAHYTbI, MOXHO NpO-
BOAWTb OYMCTKY BCacblBaOLLEro KaHa-
na (puc. 7, cM. 0OOPOTHYIO CTOPOHY).
[MpoMbITh BCackIBaOLLMIA LWIMAHT U BCa-
CbIBaAKOLUIA KaHan BOOW UMy yaanuTb
(BBITOMKHYTL) 3aCOP NPU NOMOLLY TYMO-
ro npegmerta.

ap.
anI HagnexHoctu

MpuHagnexHocTH OnucaHune Howmep 3akasa
UnnnHgpudeckas weT- |YHuBepcanbHas LWeTka Anst O4UCTKU Ha- |4.762-428.0
Ka, KpacHas MOSbHbIX MOKPLITUA BCEX TUMOB.
UnnnHagpudeckas weT- |CneumanbHas weTka anga CTpykTypupo- |4.762-484.0
Ka, opaHxeBasi BaHHbIX MONOB (MPOTUBOCKONb3ALLErO Ka-
dens unu CTbIKOB)
UnnnHaopudeckas wet- |Markas weTka Anst O4MCTKN YyBCTBUTENb-|4.762-452.0
Ka, benas HbIX HaNoMbHbIX MOKPbITUIA U NONUPOBAH-
HbIX MOBEPXHOCTEN
LinnuHapuyeckas wet- |Msarkas weTka ans rnybokown o4ncTku kos-|4.762-499.0
Ka, CUHASA poB
Banuk 13 mukpodpnbpbl |MotoLuas weTtka n3 Mukpodubpsl, cneumn- |4.762-453.0
anbHo paspaboTaHHas Ans O4YMCTKM kepa-
MUYECKOWN KadenbHOM NIUTKM U3 KaMeH-
HOW KpOLLKK, obrnagatowas Hambonee Bbl-
COKOW oyuLLatoLLen CnocobHOCTLIO.
3anacHble BcacbiBato-  |M3 HaTypanbHoro kayyyka. Heobxogumo 2 |4.777-320.0.
LLME KPOMKU LUTYKM.
3anacHble BcacbiBato-  |[ns yoaneHns MacrnsiHbIX U XMPOBbLIX 3a- |4.777-324.0
LLMEe KPOMKM, Macrio- rPSI3HEHWI, HANMpUMeEpP, Ha KyxHe N B Ma-
CToVikune CTepCckoW. HeobXoaAMMO 2 LUTYKU.
Habop ansa ounctkum koB-(Mybokas ouncTka TeKCTUNbHbIX noeep- |2.783-005.0
pos XHocTeln. B Habop BKkNtoYeHbI LEeToYHbIe
Banuku, 2 BcacblBalLwwue nnaHku, 1 nuTp
KOHLIEHTPMPOBAHHOIO MOHLLLETO CpeacT-
Ba, 500 mn. nATHOBLIBOAMUTENSA

RU -8

127



128

3anacHble yacTu

— PaspeluaeTcs ucnosnb3oBaThb TONbKO T
NPVHaANEXHOCTU 1 3anacHble YacTy,
MCnonb3oBaHUe KOTOPbIX ObINO 0f0-
OGpeHo narotoBuUTeneM. Vicnonb3osa-
HUE OpUrMHAINbHbIX MPUHAANEXHOCTEN
1 3anyacrten rapaHTupyet Bam Hagex-
Hyto 1 6ecnepeboiiHyto paboTty npmbo-
pa.

— Bblbop Hanbonee YactTo HEOOX0ANMbIX
3anyacTen Bbl HaWgeTe B KOHLE UH-
CTPYKLMU NO SKCnIyaTauum.

— [HanbHenwyo nHgpopmaumio o 3anya-
CTAX Bbl HAWAETE Ha canTe
www.kaercher.com B pasgene Service.

FapaHTusa

B kaxxgon ctpaHe OeNCcTBYOT COOTBETCT-
BEHHO rapaHTUiiHbIe YCNOBUS, U34aHHbIe
YMNONIHOMOYEHHOW OpraHun3aumen cobita
Hallen npoayKuun B JaHHOW cTpaHe. Bos-
MOXHble HEWCNPaBHOCTU Npnbopa B Teve-
HWMEe rapaHTUNHOIO CPOKa Mbl YCTPaHSAEM
fGecnnaTtHO, eCnu NpUYnHa 3aknyaeTcs B
aedbektax matepuanos unu owmnbkax npm
M3roToBneHun. B cnyyae BO3HUKHOBEHMS
NpeTeH3ui B TEYEHNE rapaHTUINHOIO cpoka
npocbba obpawartbes, umes npu cebe yek
0 MOKyrKe, B TOProByo opraHv3awmio, npo-
AaBLUyto Bam npnbop nnm B 6nnxkaniuyto
YMNOMHOMOYEHHYI0 cnyx0y cepBUCHOro ob-
CNyXnBaHUS.

[aTa Bbinycka oTobpaxaeTcs Ha
3aBO/CKON Tabrnuyke B
3aKOMPOBaHHOM BUAE.

[Mpn aTom oTAenbHbIE UMpPLI UMET
crnegyllee 3HavyeHune::

Mpumep: 30190

rof Bbinycka

cToneTue Bblnycka
AecsaTuneTne Bbinycka

BTOpas undpa MecsiLa Bbinycka
nepsas undpa mecsua Bbinycka

QOW-0Ww

Takum 06pas3om, B JaHHOM Npumepe
koa 30190 o3HavaeT aaty Bbinycka
09 /(2)013.

3asiBneHue o COOTBETCTBUM
EC

HaCTOﬂLLl,I/IM Mbl 3adBndeM, YTO HUXKeYKa-
3aHHbIV NpUBOpP No CBOEN KOHLENUMN 1
KOHCTPYKLMK, @ TaKkKe B OCYLLECTBIIEHHOM
n gonyuieHHoOM HaMu K npoaaxke UCrnosHe-
HUW OTBEYaeT COOTBETCTBYHOLLMM OCHOB-
HbIM TpeboBaHMAM no 6esonacHoCTn 1
300poBbio cornacHo aupektmeam EC. Mpu
BHECEHWUWN N3MEHEHWIN, He CornacoBaHHbIX
C Hamu, AaHHOe 3asiBreHne TepsieT CBO
cuny.
MpoaykT
Tun:

oyncTuTenb nona
1.783-xxx

OcHoBHble aupekTuBbl EC

2006/42/EC (+2009/127/EC)
2004/108/EC

2011/65/EC

MpuMeHeHHble rapMOHU3NPOBaHHbIe
HOPMbI

EN 55014-1: 2006+A1: 2009+A2: 2011
EN 55014-2: 1997+A1: 2001+A2: 2008
EN 60335-1

EN 60335-2-72

EN 61000-3-2: 2006+A1: 2009+A2: 2009
EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

EN 50581

MpuMeHeHHble BHYTPUIroCyAapCTBEH-
Hble HOpPMbI

HwxenognucasLlumecs nuua eNCTBYIOT Mo
MOPYYEHUIO U MO JOBEPEHHOCTW PYKOBOA-
cTBa npeanpusiTus.

{;?Z& — i @%:Q(
.Jenner S. Reiser
CEO Head of Approbation

YMNOSTHOMOYEHHbI MO AOKYMEHTaLMU:
S. Reiser

Alfred Kaercher GmbH & Co. KG
Alfred-Kaercher-Str. 28 - 40

71364 Winnenden (Germany)

Ten.. +49 7195 14-0

dakc: +49 7195 14-2212

r. BuHHeHnpeH, 01.12.2013
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TexHMnYecKkue paHHbIe

1.783-220.0| 1.783-223.0 | 1.783-224.0

MapameTpbl

HomuHanbHoe HanpsikeHne V 220...240
YacToTa Hz 1~ 50/60
CpeaHsas notpebnsiemas MOLLHOCTb Bt 820 750 750
Knacc 3awuthbl |

Twvin 3aWwWnTbI IPX4
Y6opka

BcacbiBatoLLas MOLLHOCTb, 06beM BO3- |n/c 26
Ayxa

BcacbliBatoLlasi MOLLHOCTb, HUXHee gaB-|kla 13
neHuve

Motowas LweTkKa

Pa6ouvas wupuHa MM 300
OnameTp wetkn MM 60
Yucno o6opoToB WweTkn 1/MuH 1450
Pa3mepbl n macchbl

TeopeTunyeckas NPoN3BOANTENBHOCH M2/Y 200
O6beM pesepByapa YUCTOW/TPA3HON n 4
BOAbI

[nvHa X WwWupuHa X BbicoTa MM 390 x 335 x 1180
TpaHcnopTHbIN Bec (Adv) K 12 (12,5)
Obwas macca (Adv) K 16 (16,5)
3HaueHue yctaHoBneHo cornacHo EN 60335-2-72

3HadeHune BMOpauun pyka-nneyvo m/c? <2,5
OnacHocTb K m/c? 0,2
YpoBeHb wyma a6, AB(A) 72
OnacHocTb K, ab(A) 1
YpoBeHb wyma Ly, AB(A) 85
OnacHocTb Kyya ab(A) 1
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